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Applicable scenarios

●This sleeping bag is only for outdoor leisure activities such as camping, not for 
emergency warmth or life-saving equipment.

●The comfort temperature marked on the sleeping bag is for reference only; the actual 
warmth retention is affected by clothing and ambient wind speed.

⚠Safety Warning

● Do not use near open flames, heaters or other heat sources to avoid fire hazards.

● Do not cover the head while sleeping in the sleeping bag to prevent suffocation; 
children must be supervised by adults when using.

● Modification of the sleeping bag structure is prohibited, as it may affect safety 
performance.

● Avoid contact with sharp objects to prevent fabric damage and reduced warmth 
retention.

Special notice

● Infants, young children and people with limited mobility must use under the assistance 
of a special person.

● When using in high-altitude or extremely cold environments, additional thermal 
equipment must be used.

● Moist environments will reduce warmth retention; it is recommended to keep the 
sleeping bag dry.

Cleaning and Maintenance

● Follow the washing instructions when cleaning; do not use bleach or high-temperature 
drying.

● Store in a dry and ventilated place for a long time to avoid mildew affecting use safety.

● Dry cleaning is prohibited; dry cleaning solvents may damage the sleeping bag filling.

EN
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Avoid washing the sleeping bag unless necessary; frequent washing can 
damage its insulation and loft and shorten its lifespan. If only a small area is 
soiled, gently remove the stain with a soft brush.

Do not dry clean

1. The chemical detergents used in dry cleaning will 
destroy the fluffiness of cotton.

Laundry 
Detergent

Neutral

Strong 
cleaner

Bleach Fabric 
softener

2. Please use a neutral laundry detergent; do not use 
strong cleaners, bleach, or fabric softener.

3. Before washing, you can soak briefly and gently rub 
the dirtier areas.

4. Rinse laundry detergent and foam thoroughly until 
completely clean

5. Roll up slowly from the tail to the smallest tightness to 
squeeze out the moisture

6. When removing the sleeping bag after washing, lift 
the entire sleeping bag from the bottom.

Note: After washing a sleeping 
bag, do not lift it from one 
side, as the weight of the 
water retained inside can tear 
the shell and lining.

7. Squeeze slowly to let the water flow out 8. Finally, lay flat to dry

Note: After air-drying, shake the sleeping bag up 
and down and pat areas where the filling has 
clumped so it fluffs and returns to its original 
shape before placing it into the storage bag

*Machine wash: Use a front-loading drum washing machine. Before washing, turn the inside of the sleeping bag 
outward and fasten the zipper and snaps. Select the cotton or gentle/delicate cycle.

Do not tumble dry to avoid damaging the sleeping bag fabric and lining. Do not use a top-loading agitator 
washing machine.
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Scénarios applicables

● Ce sac de couchage est uniquement destiné aux activités de loisirs en plein air telles 
que le camping, pas pour le réchauffement d'urgence ou l'équipement de sauvetage.

● La température de confort indiquée sur le sac de couchage n'est qu'une référence ; 
l'efficacité de réchauffement réel est affectée par les vêtements et la vitesse du vent 
ambiant.

⚠Avertissement de sécurité

● Ne pas utiliser près de flammes nues, de radiateurs ou autres sources de chaleur pour 
éviter les risques d'incendie.

● Ne pas couvrir la tête pendant le sommeil dans le sac de couchage pour éviter le risque 
de suffocation ; les enfants doivent être supervisés par des adultes lors de l'utilisation.

● La modification de la structure du sac de couchage est interdite, car elle peut affecter 
les performances de sécurité.

● Évitez tout contact avec des objets pointus pour prévenir les dommages au tissu et une 
réduction de l'efficacité de réchauffement.

Avis spécial

● Les nourrissons, les jeunes enfants et les personnes à mobilité réduite doivent utiliser 
le produit avec l'assistance d'une personne désignée.

● Lors de l'utilisation en altitude ou dans des environnements extrêmement froids, un 
équipement de réchauffement supplémentaire doit être utilisé.

● Les environnements humides réduisent l'efficacité de réchauffement ; il est 
recommandé de garder le sac de couchage sec.

Nettoyage et entretien

● Suivez les instructions de lavage lors du nettoyage ; n'utilisez pas de blanchiment ou 
de séchage à haute température.

● Conservez-le pendant longtemps dans un endroit sec et ventilé pour éviter la 
moisissure et préserver la sécurité d'utilisation.

● Le nettoyage à sec est interdit ; les solvants de nettoyage à sec peuvent endommager 
le rembourrage du sac de couchage.
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Évitez de laver le sac de couchage sauf si nécessaire ; des lavages 
fréquents peuvent endommager son isolation et son gonflant et en réduire 
la durée de vie. Si seule une petite zone est sale, enlevez délicatement la 
tache avec une brosse douce.

Ne pas nettoyer à sec

1. Les détergents chimiques utilisés pour le nettoyage 
à sec détruiront la douceur du coton.

Détergent 
à lessive

Neutre

Nettoyant 
puissant

Eau de 
Javel

Assoupl
issant

2. Veuillez utiliser une lessive neutre ; n'utilisez pas de 
nettoyants puissants, d'eau de Javel ou 
d'assouplissant.

3. Before washing, you can soak briefly and gently rub 
the dirtier areas.

4. Rincez soigneusement la lessive et la mousse 
jusqu'à ce qu'elles soient complètement éliminées.

5. Roulez lentement de la queue vers la partie la plus 
petite et serrée pour presser l'humidité.

6. Lors du retrait du sac de couchage après le lavage, 
soulevez l'intégralité du sac par le bas.

Remarque : Après avoir lavé 
un sac de couchage, ne le 
soulevez pas d'un seul côté, 
car le poids de l'eau retenue à 
l'intérieur peut déchirer la 
coque et la doublure.

7. Pressez lentement pour laisser l'eau s'écouler 8. Enfin, étendez à plat pour sécher

Remarque : Après séchage à l'air, secouez le 
sac de couchage de haut en bas et tapotez les 
zones où le garnissage s'est aggloméré pour le 
regonfler et lui redonner sa forme d'origine avant 
de le placer dans le sac de rangement

*Lavage en machine : Utilisez une machine à laver à tambour à chargement frontal. Avant le lavage, retournez 
l'intérieur du sac de couchage vers l'extérieur et fermez la fermeture éclair et les boutons-pression. 
Sélectionnez le cycle coton ou délicat/doux.

Ne pas sécher au sèche-linge afin d'éviter d'endommager le tissu et la doublure du sac de couchage. N'utilisez 
pas de machine à laver à chargement par le dessus avec agitateur.
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Geltende Szenarien

● Diese Schlafsack ist nur für Outdoor-Freizeitaktivitäten wie Camping geeignet, nicht 
für Notwärmung oder Rettungsequipment.

● Die auf dem Schlafsack angegebene Komforttemperatur ist nur eine Referenz; die 
tatsächliche Wärmeleistung hängt von der Kleidung und der 
Umgebungswindgeschwindigkeit ab.

⚠ Sicherheitshinweis

● Nicht in der Nähe von offenen Flammen, Heizgeräten oder anderen Wärmequellen 
verwenden, um Brandgefahr zu vermeiden.

● Nicht den Kopf beim Schlafen im Schlafsack bedecken, um Erstickungsgefahr zu 
verhindern ; Kinder müssen bei der Nutzung von Erwachsenen beaufsichtigt werden.

● Eine Modifikation der Schlafsackstruktur ist verboten, da dies die 
Sicherheitseigenschaften beeinträchtigen kann.

● Vermeiden Sie Kontakt mit scharfen Objekten, um Stoffschäden und verringerte 
Wärmeleistung zu verhindern.

Besondere Hinweise

● Säuglinge, junge Kinder und Menschen mit eingeschränkter Mobilität müssen unter 
der Unterstützung einer bestimmten Person verwenden.

● Bei Nutzung in Hochgebirgen oder extrem kalten Umgebungen muss zusätzliches 
Wärmeequipment verwendet werden.

● Feuchte Umgebungen verringern die Wärmeleistung ; es wird empfohlen, den 
Schlafsack trocken zu halten.

Reinigung und Wartung

● Beachten Sie bei der Reinigung die Waschanweisungen ; verwenden Sie kein 
Bleichmittel oder Hochtemperaturtrocknung.

● Lagern Sie es lange Zeit an einem trockenen und lüftigen Ort, um Schimmelbildung 
und Beeinträchtigung der Nutzungssicherheit zu vermeiden.

● Trocknen ist verboten ; Trocknungschemikalien können die Füllung des Schlafsacks 
beschädigen.

DE
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Vermeiden Sie es, den Schlafsack zu waschen, es sei denn, es ist notwendig; 
häufiges Waschen kann seine Isolierung und Bauschkraft schädigen und 
seine Lebensdauer verkürzen. Wenn nur eine kleine Stelle verschmutzt ist, 
entfernen Sie den Fleck vorsichtig mit einer weichen Bürste.

Nicht chemisch reinigen

1. Die in der chemischen Reinigung verwendeten 
Reinigungsmittel zerstören die Flauschigkeit der 
Baumwolle.

Laundry 
Detergent
Neutral

Starker 
reiniger

Bleich
mittel

Weichs
püler

2. Bitte verwenden Sie ein neutrales Waschmittel; 
verwenden Sie keine starken Reiniger, Bleichmittel 
oder Weichspüler.

3. Vor dem Waschen können Sie die verschmutzteren 
Stellen kurz einweichen und vorsichtig reiben.

4. Spülen Sie Waschmittel und Schaum gründlich aus, 
bis alles vollständig sauber ist.

5. Rollen Sie langsam vom Schwanzende zur engsten 
Stelle hin auf, um die Feuchtigkeit auszudrücken.

6. Beim Herausnehmen des Schlafsacks nach dem 
Waschen den gesamten Schlafsack von unten anheben.

Hinweis: Nach dem Waschen 
eines Schlafsacks diesen 
nicht von einer Seite anheben, 
da das Gewicht des im 
Inneren zurückgehaltenen 
Wassers die Außenhülle und 
das Innenfutter zerreißen 
kann.

7. Langsam ausdrücken, damit das Wasser abfließen 
kann 8. Zum Schluss flach zum Trocknen auslegen

Hinweis: Nach dem Lufttrocknen den Schlafsack 
auf und ab schütteln und Bereiche, in denen die 
Füllung verklumpt ist, auftippen, damit sie 
auflockert und vor dem Verstauen in der 
Aufbewahrungstasche wieder ihre ursprüngliche 
Form annimmt

*Maschinenwäsche: Verwenden Sie eine Frontlader-Waschmaschine. Drehen Sie vor dem Waschen den 
Schlafsack auf links und schließen Sie Reißverschluss und Druckknöpfe. Wählen Sie den Baumwoll- oder 
Schon-/Feinwaschgang.

Nicht im Wäschetrockner trocknen, um Beschädigungen des Außenmaterials und Futterstoffs zu vermeiden. 
Keine Toplader-Waschmaschine mit Rührwerk verwenden.
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Escenarios aplicables

● Este saco de dormir es solo para actividades de ocio al aire libre como el camping, no 
para calentamiento de emergencia o equipo de salvamento.

● La temperatura de confort marcada en el saco de dormir es solo de referencia; la 
eficacia real de retención de calor se ve afectada por la ropa y la velocidad del viento 
ambiental.

⚠ Advertencia de seguridad

● No usar cerca de llamas abiertas, calentadores u otras fuentes de calor para evitar 
riesgos de incendio.

● No cubrir la cabeza mientras duerme en el saco de dormir para prevenir el riesgo de 
asfixia; los niños deben ser supervisados por adultos durante el uso.

● Está prohibida la modificación de la estructura del saco de dormir, ya que puede 
afectar las prestaciones de seguridad.

● Evitar el contacto con objetos afilados para prevenir daños en la tela y reducción de la 
retención de calor.

Aviso especial

● Los lactantes, niños pequeños y personas con movilidad reducida deben usar el 
producto con la asistencia de una persona designada.

● Al usar en entornos de alta altitud o extremadamente fríos, se debe utilizar 
equipamiento térmico adicional.

● Los entornos húmedos reducen la retención de calor; se recomienda mantener el saco 
de dormir seco.

Limpieza y mantenimiento

● Seguir las instrucciones de lavado durante la limpieza; no usar lejía ni secado a alta 
temperatura.

● Almacenar durante mucho tiempo en un lugar seco y ventilado para evitar moho y 
preservar la seguridad de uso.

● El lavado en seco está prohibido; los solventes de lavado en seco pueden dañar el 
relleno del saco de dormir.

ES
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Evita lavar el saco de dormir a menos que sea necesario; los lavados 
frecuentes pueden dañar su aislamiento y volumen y acortar su vida útil. 
Si solo está sucia una pequeña zona, elimina suavemente la mancha con 
un cepillo suave.

No lavar en seco

1. Los detergentes químicos utilizados en la limpieza 
en seco destruirán la esponjosidad del algodón.

Detergente 
para ropa

Neutro

Limpiado
r fuerte

Lejía Suavizant
e de telas

2. Por favor use un detergente para ropa neutro; no 
utilice limpiadores fuertes, lejía ni suavizante.

3. Antes de lavar, puede remojar brevemente y frotar 
suavemente las áreas más sucias.

4. Enjuague el detergente y la espuma a fondo hasta 
que queden completamente limpios

5. Enrolle lentamente desde la cola hacia la parte más 
pequeña para exprimir la humedad

6. Al sacar el saco de dormir después de lavarlo, 
levántalo entero desde la parte inferior.

Nota: Después de lavar un 
saco de dormir, no lo levantes 
de un lado, ya que el peso del 
agua retenida en su interior 
puede desgarrar la funda y el 
forro.

7. Exprime lentamente para dejar que el agua fluya 8. Finalmente, colócalo en posición horizontal para 
que se seque

Nota: Después de secar al aire, sacude el saco 
de dormir hacia arriba y hacia abajo y da 
palmaditas en las zonas donde el relleno se 
haya apelmazado para que esponje y recupere 
su forma original antes de colocarlo en la bolsa 
de almacenamiento

*Lavado a máquina: Utiliza una lavadora de tambor de carga frontal. Antes de lavar, dale la vuelta al saco de 
dormir y cierra la cremallera y los broches. Selecciona el ciclo de algodón o el ciclo suave/delicado.

No lo seques en secadora para evitar dañar la tela y el forro del saco de dormir. No uses una lavadora de carga 
superior con agitador.
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Cenários aplicáveis

● Este saco de dormir é apenas para atividades de lazer ao ar livre como acampamento, 
não para aquecimento de emergência ou equipamento de salvamento.

● A temperatura de confort marcada no saco de dormir é apenas para referência; a 
eficácia real de retenção de calor é afetada pela roupa e pela velocidade do vento 
ambiente.

⚠ Aviso de segurança

● Não usar perto de chamas abertas, aquecedores ou outras fontes de calor para evitar 
riscos de incêndio.

● Não cobrir a cabeça enquanto dorme no saco de dormir para evitar risco de asfixia; as 
crianças devem ser supervisionadas por adultos durante o uso.

● A modificação da estrutura do saco de dormir é proibida, pois pode afetar o 
desempenho de segurança.

● Evitar contato com objetos afiados para prevenir danos na tecidos e redução da 
retenção de calor.

Aviso especial

● Lactentes, crianças pequenas e pessoas com mobilidade reduzida devem usar o 
produto com assistência de uma pessoa designada.

● Ao usar em ambientes de alta altitude ou extremamente frios, deve-se utilizar 
equipamento térmico adicional.

● Ambientes húmidos reduzem a retenção de calor; recomenda-se manter o saco de 
dormir seco.

Limpeza e manutenção

● Seguir as instruções de lavagem durante a limpeza; não usar cloro ou secagem em 
temperatura alta.

● Armazenar por muito tempo em um local seco e ventilado para evitar mofo e preservar 
a segurança de uso.

● O lavagem a seco é proibida; os solventes de lavagem a seco podem danificar o 
recheio do saco de dormir.

PT
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Evite lavar o saco de dormir a menos que seja necessário; lavagens 
frequentes podem danificar seu isolamento e volume e reduzir sua vida 
útil. Se apenas uma pequena área estiver suja, remova suavemente a 
mancha com uma escova macia.

Não lavar a seco

1. Os detergentes químicos usados na limpeza a seco 
destruirão a maciez do algodão.

Laundry 
Detergent

Neutro

Limpador 
forte

Alvejante Amaciante

2. Por favor, use um detergente neutro para roupas; 
não utilize limpadores fortes, água sanitária ou 
amaciante.

3. Antes de lavar, você pode deixar de molho 
brevemente e esfregar suavemente as áreas mais 
sujas.

4. Enxágue o detergente e a espuma cuidadosamente 
até ficarem completamente limpos

5. Enrole lentamente da cauda para a parte mais 
estreita para espremer a umidade

6. Ao retirar o saco de dormir após a lavagem, levante o 
saco de dormir inteiro pela parte inferior.

Observação: Após lavar um 
saco de dormir, não o levante 
por um dos lados, pois o peso 
da água retida no interior 
pode rasgar o tecido externo e 
o forro.

7. Aperte lentamente para deixar a água sair 8. Por fim, estenda-o para secar flat (deitado)

Observação: Depois de secar ao ar, agite o saco 
de dormir para cima e para baixo e bata nas 
áreas onde o enchimento tenha se aglomerado 
para que ele fique fofo e retome sua forma 
original antes de colocá-lo na bolsa de 
armazenamento

*Lavagem à máquina: Utilize uma máquina de lavar com tambor de carregamento frontal. Antes de lavar, vire o 
saco de dormir pelo avesso e feche o zíper e os botões de pressão. Selecione o ciclo para algodão ou o ciclo 
suave/delicado.

Não use secadora para evitar danificar o tecido e o forro do saco de dormir. Não utilize máquina de lavar com 
agitador e carregamento superior.
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Scenari applicabili

● Questo sacco a dormire è esclusivamente per attività ricreative all'aperto come il 
campeggio, non per riscaldamento di emergenza o equipaggiamento di salvataggio.

● La temperatura di comfort indicata sul sacco a dormire è solo per riferimento; l'efficacia 
reale di ritenzione del calore è influenzata dall'abbigliamento e dalla velocità del vento 
ambientale.

⚠ Avvertenza di sicurezza

● Non usare vicino a fiamme nude, riscaldatori o altre fonti di calore per evitare rischi di 
incendio.

● Non coprire la testa mentre si dorme nel sacco a dormire per prevenire il rischio di 
soffocazione; i bambini devono essere supervisionati da adulti durante l'uso.

● È vietata la modifica della struttura del sacco a dormire, poiché potrebbe influenzare le 
prestazioni di sicurezza.

● Evitare il contatto con oggetti acuti per prevenire danni al tessuto e riduzione 
dell'efficacia di ritenzione del calore.

Avviso speciale

● I neonati, i bambini piccoli e le persone con mobilità ridotta devono usare il prodotto 
con l'assistenza di una persona designata.

● Quando si usa in ambienti ad alta quota o estremamente freddi, è necessario utilizzare 
equipaggiamento termico aggiuntivo.

● Gli ambienti umidi riducono l'efficacia di ritenzione del calore; si consiglia di mantenere 
il sacco a dormire asciutto.

Pulizia e manutenzione

● Seguire le istruzioni di lavaggio durante la pulizia; non usare candeggina o asciugatura 
ad alta temperatura.

● Conservare per lungo tempo in un luogo asciutto e ventilato per evitare muffe e 
preservare la sicurezza d'uso.

● Il lavaggio a secco è vietato; i solventi per il lavaggio a secco potrebbero danneggiare 
il ripieno del sacco a dormire.

IT
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Evita di lavare il sacco a pelo a meno che non sia necessario; i lavaggi 
frequenti possono danneggiare la sua isolazione e l'imbottitura e 
accorciare la sua durata. Se è sporca solo una piccola area, rimuovi 
delicatamente la macchia con una spazzola morbida.

Non lavare a secco

1. I detergenti chimici usati nella pulitura a secco 
distruggeranno la morbidezza del cotone.

Detergente 
per bucato

Neutro

Detergente 
forte

Candeggi
na

Ammorbi
dente

2. Si prega di usare un detersivo neutro per bucato; 
non usare detergenti aggressivi, candeggina o 
ammorbidente.

3. Prima del lavaggio, è possibile immergere 
brevemente e strofinare delicatamente le aree più 
sporche.

4. Risciacquare accuratamente il detersivo e la 
schiuma fino a completa pulizia

5. Arrotolare lentamente dalla coda verso la parte più 
stretta per spremere l'umidità

6. Quando si rimuove il sacco a pelo dopo il lavaggio, 
sollevare l'intero sacco a pelo dal fondo.

Nota: Dopo aver lavato un 
sacco a pelo, non sollevarlo 
da un solo lato, poiché il peso 
dell'acqua trattenuta 
all'interno può strappare la 
copertura esterna e la fodera.

7. Strizzare lentamente per lasciare defluire l'acqua 8. Infine, stendere in piano per asciugare

Nota: Dopo l'asciugatura all'aria, scuoti il sacco 
a pelo su e giù e picchietta le aree dove 
l'imbottitura si è raggrumata in modo che si gonfi 
e ritorni alla forma originale prima di riporlo nella 
borsa di conservazione

*Lavaggio in lavatrice: Utilizzare una lavatrice a tamburo con carica frontale. Prima del lavaggio, rivolta l'interno 
del sacco a pelo verso l'esterno e chiudi la cerniera e i bottoni automatici. Seleziona il ciclo cotone o il ciclo 
delicato/fine.

Non asciugare in asciugatrice per evitare di danneggiare il tessuto e la fodera del sacco a pelo. Non utilizzare 
una lavatrice a carica dall'alto con agitatori.
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Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, 
Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, 
Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr
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